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NL Haal de transparante 
slang door de lange kunst-
stof blauwe buis heen en 
druk de buis goed aan.

FR Tirez le tuyau trans-
parent à travers le long 
tube bleu en plastique et 
appuyez bien sur le tube. 

NL Schuif het koppel-
stuk over de trans-
parante slang (met 
het smalle deel naar 
beneden) en druk deze 
goed aan zodat het vast 
komt te zitten in de 
kunststof blauwe buis.

FR Faites glisser le 
connecteur sur le tuyau 
transparent (avec la 
partie étroite vers 
le bas) et pressez-le 
fermement pour qu’il 
s’adapte au tube bleu 
en plastique.

NL Plaats nu de flexibele 
buis over het transparan-
te slangetje. 
 
FR Placez le tube flexible 
sur le tube transparent.NL Plaats dan het        

blauwe koppelstukje 
(met de brede kant naar 
boven) over de flexibele 
buis en steek de achter-
kant van de Iceflower 
in het uiteinde van het 
transparante slangetje. 
Zet het tranparante    
slangetje daarna vast 
met de meegeleverde 
tiewrap. En klik het 
koppelstuk vast aan de 
Iceflower.

FR Ensuite, placez le 
connecteur bleu (côté 
large vers le haut) sur le 
tube flexible et insérez 
l’arrière de l’Iceflower 
dans la fin du tube 
transparent. Puis fixez 
le tuyau transparent 
avec le tiewrap fourni et 
cliquez le connecteur à 
l’Iceflower. 

NL Sluit het koppelstuk 
van de tuinslang (niet 
meegeleverd) op de 
juiste manier aan op de 
Iceflower. Trek de huls 
naar achter, druk hem 
goed aan, en laat de huls 
vervolgens los. Duw de 
huls aan tot er een klik te 
horen is.

FR Branchez correcte-
ment le connecteur du 
tuyau d’arrosage (non 
fourni) sur l’Iceflower. Ti-
rez la manche vers l’arriè-
re, appuyez fermement et 
puis relâchez-la. Poussez 
la manche jusqu’à ce que 
vous entendiez un clic.
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DE Ziehen Sie den durch-
sichtigen Schlauch durch 
das lange blaue Kunst-
stoff-rohr und drücken Sie 
das Rohr gut fest.

EN Pull the transparent 
hose through the long 
plastic blue tube and press 
the tube well.

DE Schieben Sie das Ver-
bindungsstück über den 
transparenten Schlauch 
(mit dem schmalen 
Teil nach unten) und 
drücken Sie es so, dass 
es fest mit dem blauen 
Kunststoffrohr verbun-
den wird.  

EN Slide the connection 
piece over the transpa-
rent hose (with the nar-
row part downwards) 
and press it so it gets 
firmly attached to the 
plastic blue tube.

DE Führen Sie den flexi-
blen Schlauch über den 
transparenten Schlauch. 
 
EN Place the flexible tube 
over the transparent 
tube.

DE Führen Sie dann das 
blaue Verbindungsstück 
(mit der breiten Seite 
nach oben) über den 
flexiblen Schlauch und 
führen Sie die Rücksei-
te der Iceflower in das 
Ende der transparenten 
Schlauchs ein. Sichern 
Sie dann den transpa-
renten Schlauch mit der 
mitgelieferten Kabelbin-
der und klicken Sie das 
Verbindungsstück an die 
Iceflower.

EN Place the blue con-
nection piece (wide side 
up) over the flexible tube 
and insert the back of 
the Iceflower into the 
end of the transparent 
tube. Then secure the 
transparent hose with 
the supplied tiewrap and 
click the connector to 
the Iceflower. 

DE Schließen Sie das 
Verbindungsstück des 
Gartenschlauchs (nicht 
enthalten) korrekt an auf 
die Iceflower. Ziehen Sie 
den Gummigriff zurück, 
drücken Sie sie fest und 
lassen Sie sie dann wie-
der los. Schieben Sie den 
Griff, bis Sie ein Klicken 
hören.

EN Correctly attach the 
connector of the garden 
hose (not included) to the 
Iceflower. Pull back the 
rubber grip, press firmly 
and then release. Push 
the grip until you hear a 
click.
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